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Vor weiterer Montage der Beschläge den Leim 30 min abbinden lassen.   
Before further installation of the fittings the glue thicken for 30 minutes. 
Avant l'installation ultérieure des raccords, la colle épaissir pendant 30 minutes. 
Voor verdere montage van het beslag de lijm dik gedurende 30 minuten. 
Prima ulteriore installazione dei raccordi addensare la colla per 30 minuti.   
Antes de la instalación posterior de los accesorios de la cola espesar durante 30 minutos. 
Antes da instalação posterior dos acessórios a engrossar cola durante 30 minutos.  
Πριν από την περαιτέρω εγκατάσταση των εξαρτημάτων πυκνώσει η κόλλα για 30 λεπτά. 

Vormontage Seite links und rechts Pos 1 und 2.
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Alle Dübellöcher mit Leim versehen
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30 min

gedreht
  180°

Vor weiterer Montage der Beschläge den Leim 30 min abbinden lassen.   
Before further installation of the fittings the glue thicken for 30 minutes. 
Avant l'installation ultérieure des raccords, la colle épaissir pendant 30 minutes. 
Voor verdere montage van het beslag de lijm dik gedurende 30 minuten. 
Prima ulteriore installazione dei raccordi addensare la colla per 30 minuti.   
Antes de la instalación posterior de los accesorios de la cola espesar durante 30 minutos. 
Antes da instalação posterior dos acessórios a engrossar cola durante 30 minutos.  
Πριν από την περαιτέρω εγκατάσταση των εξαρτημάτων πυκνώσει η κόλλα για 30 λεπτά. 4

Alle Dübellöcher mit Leim versehen

Vormontage Mittelseite Pos 6.
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Vor  dem Eindrehen der Exzenterbolzen Gewindehülse eindrücken 
Push Before installing the eccentric threaded sleeve 
Poussez Avant d'installer le manchon excentrique fileté 
Druk voordat u de excentrieke schroefmof 
Spingere Prima di installare il manicotto eccentrico filettato 
Empuje Antes de instalar el casquillo roscado excéntrico 
Empurrar Antes de instalar a manga excêntrica com rosca 
Πριν από την εγκατάσταση Σπρώξτε τον εκκεντρικό σπείρωμα μανίκι 
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Vormontage Türen und Schubkastenfronten
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Vor  dem Eindrehen der Exzenterbolzen Gewindehülse eindrücken 
Push Before installing the eccentric threaded sleeve 
Poussez Avant d'installer le manchon excentrique fileté 
Druk voordat u de excentrieke schroefmof 
Spingere Prima di installare il manicotto eccentrico filettato 
Empuje Antes de instalar el casquillo roscado excéntrico 
Empurrar Antes de instalar a manga excêntrica com rosca 
Πριν από την εγκατάσταση Σπρώξτε τον εκκεντρικό σπείρωμα μανίκι 
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Vormontage Zwischenboden Pos 11,
und Konstruktionsböden Pos 7 und 8.
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Vor weiterer Montage der Beschläge den Leim 30 min abbinden lassen.   
Before further installation of the fittings the glue thicken for 30 minutes. 
Avant l'installation ultérieure des raccords, la colle épaissir pendant 30 minutes. 
Voor verdere montage van het beslag de lijm dik gedurende 30 minuten. 
Prima ulteriore installazione dei raccordi addensare la colla per 30 minuti.   
Antes de la instalación posterior de los accesorios de la cola espesar durante 30 minutos. 
Antes da instalação posterior dos acessórios a engrossar cola durante 30 minutos.  
Πριν από την περαιτέρω εγκατάσταση των εξαρτημάτων πυκνώσει η κόλλα για 30 λεπτά. 
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Alle Dübellöcher mit Leim versehen
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Vormontage Oberboden Pos 4 und Unterboden Pos 5.
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Alle Dübellöcher mit Leim versehen
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30 min

Alle Dübellöcher mit Leim versehen

Vor weiterer Montage der Beschläge den Leim 30 min abbinden lassen.   
Before further installation of the fittings the glue thicken for 30 minutes. 
Avant l'installation ultérieure des raccords, la colle épaissir pendant 30 minutes. 
Voor verdere montage van het beslag de lijm dik gedurende 30 minuten. 
Prima ulteriore installazione dei raccordi addensare la colla per 30 minuti.   
Antes de la instalación posterior de los accesorios de la cola espesar durante 30 minutos. 
Antes da instalação posterior dos acessórios a engrossar cola durante 30 minutos.  
Πριν από την περαιτέρω εγκατάσταση των εξαρτημάτων πυκνώσει η κόλλα για 30 λεπτά. 
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Einbau Schubkästen
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Beiliegenden Kippschutz W mit beiliegenden Schrauben V
anschrauben. Anschliessend Kippschutz an der Wand befestigen.
Für die Wand geeignete Dübel verwenden. Vor dem Bohren den
Verlauf von Strom- und Wasserleitungen unbedingt überprüfen
und berücksichtigen !

Anbau Türen / Wandbefestigung
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